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DOSSIER SCIENTIFIQUE 

 
1. Parcours scientifique : synchronie, diachronie, comparaison, typologie 

Mon domaine de recherche initial était celui de la syntaxe et de la sémantique du français moderne. Certaines 
de mes études menées dans une perspective strictement synchronique m’ont amenée à postuler l’existence 
de plusieurs analyses structurelles en compétition. C’est ainsi que mes interrogations scientifiques m’ont 
amenée à m’intéresser à la diachronie: il m’a semblé en effet que certains faits, apparaissant comme irréguliers 
ou inexplicables à partir de la perspective synchronique du français moderne, se clarifiaient si on les resituait 
dans la cohérence de l’évolution historique. Étant au départ une voie pour arriver à une meilleure analyse 
du français moderne, la diachronie m’a très vite passionnée comme objet de recherche en soi: elle m’a permis 
de considérer, à travers la genèse et l’évolution du français, la faculté du langage dans une perspective 
dynamique et de retracer comment la grammaire se crée et se recrée, dans l’interaction de la communication 
en tant qu’activité cognitive et sociale.  

C’est ainsi que j’ai consacré, à partir de l’an 2000, une partie importante de mes recherches aux 
restructurations de la syntaxe et de la morphosyntaxe qui caractérisent l’évolution du latin au français 
moderne.  Les textes en français médiéval représentent un corpus privilégié pour une telle étude: la langue 
médiévale n’étant pas régie par les normes d’une grammaire explicite et codifiée, elle se plie plus souplement 
aux tendances évolutives auxquelles la langue est soumise et permet ainsi à l’analyste d’entrevoir la grammaire 
en émergence.  Il en va de même des textes en latin tardif des VIIe et VIIIe siècles, qui précèdent la période 
de divorce entre latin et langues romanes.  Les textes de cette époque sont caractérisés par des interférences 
nombreuses entre langue savante et langue parlée populaire sans que les contemporains ressentent une rupture 
entre les deux, de sorte que les structures grammaticales des langues romanes naissantes se laissent deviner à 
travers les textes latins.  Cette recherche sur le latin tardif et le passage à l’ancien français a été effectuée dans 
le cadre du projet ANR-DFG PaLaFra. 

L’étude diachronique du français m’a enfin ouvert des perspectives sur la comparaison entre les 
langues romanes.  Plusieurs études que j’ai menée seule ou en collaboration ont montré que les langues 
romanes, en s’éloignant chacune à leur façon de leur origine latine, n’ont pas évolué au même rythme.  Ainsi 
l’analyse de langues romanes plus conservatrices apporte parfois des informations précieuses sur les stades 
anciens du français. Tout comme la diachronie, la linguistique comparée n’est pas restée pour moi un outil 
heuristique pour accéder à l’histoire du français, mais est devenu un domaine d’investigation en soi. Cette 
nouvelle orientation dans ma recherche a coïncidé avec la mise en place d’un cours de Linguistique comparée, 
dans le cadre de mes enseignements à l’Université de Lille.  Elle a également donné lieu à un projet de 
recherche (Projet Emergences CoRaLHis) 

La prise en compte de la diachronie très large, à partir du latin classique jusqu’au français moderne m’a 
amenée également à développer une perspective typologique. Du latin au français moderne, les modes 
d’expression de la grammaire ont fondamentalement changé. Il m’a semblé que le regard typologique 
permettait de voir la corrélation entre plusieurs évolutions: l’ordre des constituants, l’effritement de la flexion 
suffixale, le développement de morphèmes semi-libres antéposés au nom ou au verbe, une tendance vers une 
plus grande cohésion et une hiérarchisation plus nette des syntagmes, et, enfin, une tendance à la spécialisation 
de la catégorisation morphosyntaxique. 

Ces différentes perspectives – synchronique, diachronique, comparée et typologique – pratiquées 
conjointement ou en alternance dans ma recherche, se fécondent mutuellement. Elles m’ont permis d’éclairer 
d’un jour nouveau certains sujets fort débattus, de réfuter des hypothèses établies et d’envisager de nouvelles 
hypothèses. 

Une dimension importante de mes recherches consiste à développer, par le biais de projets financés, 
des corpus en libre accès, ouvrant ainsi de nouveaux champs d'investigation à la recherche empirique. J'ai 
contribué de manière significative à la documentation des premiers stades du français (projet ANR Corptef) 
ainsi qu'à la transition du latin tardif au français (projet ANR-FDG PaLaFra). Je prépare pour l’instant un 
projet qui permet d’envisager une étude du processus de diversification du latin en diverses langues romanes 
selon une méthodologie strictement empirique (projet Emergence CoRaLHis). 
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2. Liste des travaux, publications et activités scientifiques 

2.1. PUBLICATIONS ET CONFERENCES 

2.1.1. Livre 

(1) Carlier A. (1987). Guide bibliographique analytique et critique de linguistique générale et française, Namur : Presses 
universitaires Moretus Plantin, 1987. 

2.1.2. Directions scientifiques de numéros thématiques de revues 

(2) Carlier A., V. Lagae & C. Benninger Eds (2000). Passé et parfait, Cahiers Chronos 6 (2000), Amsterdam : 
Rodopi, 142 p.  

(3) Benninger C., A. Carlier & V. Lagae (2000). Le présent, Travaux de linguistique 40 (2000), Bruxelles : 
Duculot, 131 p.  

(4) Benninger C., A. Carlier & V. Lagae (2000). Autour du futur, Verbum 22:3. Nancy : P.U., 103 p.  
(5) Lagae V., A. Carlier & C. Benninger (2002). Temps et aspect : de la grammaire au lexique, Cahiers Chronos 

10. Amsterdam : Rodopi, 215 p.  
(6) Carlier A., W. De Mulder & B. Lamiroy (2012). On the Pace of Grammaticalization in Romance, Folia 

Linguistica 46/2, 287-466. (http://www.folialinguistica.com) 
(7) Carlier A. & B. Combettes (2015). Une tendance évolutive du français: la spécialisation de la 

catégorisation morphosyntaxique. Langue française 187, 156 p. 
(8) Carlier A. & S. Prévost (2021). Constructions, constructionnalisation et changement linguistique. Langue 

française 209, 143 p. 
(9) Carlier A., P. Monneret, G. Siouffi & O. Soutet (2021). Grammaire critique et critique des grammaires. 

Le français moderne 89(1), 152 p. 

2.1.3. Directions scientifiques d’ouvrages 
(10) Carlier A. & J.-Ch. Verstraete (2013). The Genitive, Amsterdam: Benjamins, 356 p. (Case and Grammatical 

Relations across Languages)  
(11) Carlier A., M. Goyens & B. Lamiroy Eds (2015). Le français en diachronie: nouveaux objets et méthodes, Bern: 

Lang, 464 p. 
(12) Ayres-Bennett W., Carlier A., Glikman J., Rainsford Th., Siouffi G. & Skupien Dekens C. Eds (2018), 

Nouvelles voies d’accès à l’histoire du français. Paris : Garnier, 524 p. 
(13) Carlier A. & Guillot C. Eds (2018). Latin tardif, français ancien : continuités et ruptures. Berlin : De Gruyter, 

418 p. 
(14) Carlier A., L. Danckaert, C. Guillot, M. Selig, J. Van Gaever Eds (projet accepté, à paraître en 2023), 

Bridging the gap between Late Latin and Early Old French: Empirical investigations to (morpho)syntactic changes. 
Projet éditorial sous contrat chez De Gruyter (dans le cadre du projet PaLaFra), 1000 p. 

2.1.4. Articles de revues avec comité scientifique 
(15) Carlier A. (1989). Généricité du syntagme nominal sujet et modalités. Travaux de linguistique 19, 33-56. 
(16) Carlier A. (1996). ‘Les gosses, ça se lève tôt le matin’ : l’interprétation générique du syntagme nominal 

disloqué au moyen de ce ou ça. Journal of French Language Studies 6, 133-162. 
(17) Carlier A. & M. Goyens (1998). De l’ancien français au français moderne : régression du degré zéro de la 

détermination et restructuration du système des articles. Cahiers de l’Institut de Linguistique de Louvain-la-
Neuve 24, 3-4 : 77-112. 

(18) Carlier A. (2000). Les articles du et des en synchronie et en diachronie : une analyse de leur résistance à 
l’interprétation générique. Revue romane 35, 2, 177-206.  

(19) Carlier A. (2000). La disposition et ses rapports avec l’itération. Travaux de linguistique 40, 73-86. 
(20) Carlier A. (2001). La genèse de l’article un. Langue française 130, 65-88. 
(21) Carlier A. (2002). Les propriétés aspectuelles du passif. Cahiers Chronos 10, 41-63. 
(22) Carlier A. (2004). Sur les premiers stades de développement de l’article partitif. Scolia 18, 117-147. 
(23) Carlier A. (2004). ‘Ce sont des Anglais’ : un accord avec l’attribut (1re partie) ? l’Information grammaticale 

103, 13-18. 
(24) Carlier A. (2005). ‘Ce sont des Anglais’ : un accord avec l’attribut (2nde partie) ? l’Information grammaticale 
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104, 4-14. 
(25) Carlier A. (2005). L’argument davidsonien : un critère de distinction entre les prédicats ‘stage level’ et les 

prédicats ‘individual level’ ?. Travaux de linguistique 50, 13-35. 
(26) Carlier A. & L. Melis (2005). De la quantification adverbale à la quantification adnominale : perspectives 

diachroniques. Verbum XXVII :4, 362-382. 
(27) De Mulder W. & A. Carlier (2006). Du démonstratif à l’article défini : le cas de ce en français moderne. 

Langue française 152, 96-113.  
(28) Carlier A. (2007). From Preposition to Article: The Grammaticalization of the French Partitive. Studies in 

Language 31: 1, 1-49. 
(29) Carlier A., W. De Mulder, B. Lamiroy (2012), The pace of grammaticalization in a typological 

perspective. Folia Linguistica 46/2, 287-302. 
(30) Combettes B. & A. Carlier (2015). Une tendance évolutive du français, la spécialisation de la 

catégorisation morphosyntaxique, Langue française 187, 5-13. 
(31) Carlier A. & B. Combettes (2015). Typologie et catégorisation morphosyntaxique: du latin au français 

moderne. Langue française 187, 15-58. (43 p.) 
(32) Carlier A. (2016). The capricious evolution of the indefinite plural article uns and its relationship with 

lexical plurality in medieval French. Lingvisticae Investigationes 39:2 : 309-334. (25 p.) 
(33) Carlier A. (2017). Le système des démonstratifs en cours de restructuration en latin tardif : une 

séparation des rôles référentiel et pragmatique de la deixis. Langages 208, 29-51. (22 p.) 
(34) Carlier A. & B. Lamiroy (2018). The emergence of the grammatical paradigm of nominal determiners in 

French and in Romance: Comparative and diachronic perspectives. Canadian Journal of Linguistics 63:2, 
141-166.  

(35) Simonenko A. & A. Carlier (2020). Between demonstrative and definite: A grammar competition model 
of the evolution of French l-determiners. Canadian Journal of Linguistics 65:3,  1–45. 

(36) Van Gaever J. & A. Carlier (2020). Cette construction qui va déclinant : changement et rémanence dans 
la construction aller + forme verbale en -ant. Le français moderne 88:2, 243-260. 

(37) Carlier A. & S. Prévost (2021). Constructions, constructionnalisation et changement linguistique. Langue 
française 209, 5-13. 

(38) Simonenko, A. & Carlier, A., (2022) The evolution of possessive phrases and the rise of DP in French, 
Spanish, and Portuguese. Glossa: a journal of general linguistics 7(1). https://doi.org/10.16995/glossa.5703 

2.1.5. Chapitres de livres (avec comité scientifique) 
(39) Carlier A. (2001). La résistance des articles du et des à l’interprétation générique. In D. Amiot, W. De 

Mulder et N. Flaux, Le syntagme nominal : syntaxe et sémantique, Arras : Artois Presses Université, 65-87. 
(40) Carlier A. (2007). La grammaticalisation au niveau du paradigme : de la pragmatique à la sémantique. In 

O. Bertrand & al. Eds, Discours, diachronie, stylistique du français, 257-276, Berne : P. Lang.  
(41) Carlier A. & W. De Mulder (2007). Les premiers stades de développement de l’article défini. In B. 

Combettes & Ch. Marchello-Nizia Eds, Etudes sur le changement linguistique en français, 85-116, Presses 
universitaires de Nancy. 

(42) Carlier A. & W. De Mulder (2010). The emergence of the definite article in Late Latin : ille in 
competition with ipse. in : H. Cuykens, K. Davidse & L. Van de Lanotte Eds, Subjectification, 
intersubjectification and grammaticalization, 241-275, The Hague: Mouton De Gruyter. (Coll. Topics in English 
Linguistics) 

(43) De Mulder W. & A. Carlier (2011). Ça est-il un pronom impersonnel ? In Amiot D., De Mulder W., 
Moline E., Stosic D. (éds), Ars Grammatica : Hommages à Nelly Flaux, 105-131. Bern : P. Lang, 2011 (en 
collaboration avec W. De Mulder) 

(44) De Mulder W. & A. Carlier (2011). Definite Articles. In Heine Bernd & Narrog Heiko, Eds The Oxford 
Handbook of Grammaticalization, 522-534. Oxford: Oxford University Press. 

(45) Carlier A. (2011). From multum to beaucoup : between adverb and déterminer. In L. Tovena Ed. Determiners 
in and across time, 55-87. London : College Publications. (32 p.) 

(46) Carlier A. (2012). Le très ancien français comme objet d’analyse. In C. Guillot & al, Eds Le changement en 
français: études de linguistique diachronique, 57-86. Berne : P. Lang. (29 p.) 

(47) Carlier A. (2013). Grammaticalization in progress in Old French: indefinite articles. In D. Arteaga-Capen 
Ed. Research on Old French: The state of the art, 45-60. Springer (Studies in Natural Language and Linguistic 
Theory 38) (25 p.) 

(48) Carlier A. & J.-Ch. Verstraete (2013). Genitive case and genitive constructions. In A. Carlier & J.-Ch. 
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Verstraete, Eds. Genitive Case And Genitive Construction (Series: Case And Grammatical Relations Across 
Languages), 1-16. Amsterdam: Benjamins. (15 p.) 

(49) Carlier A., M. Goyens & B. Lamiroy (2013). De: a genitive marker in French? Its grammaticalization path 
from Latin to French. In A. Carlier & J.-Ch. Verstraete, Eds. Genitive Case And Genitive Construction, 141-
216, Amsterdam: Benjamins. (75 p.) 

(50) Carlier A. & B. Lamiroy (2014). The grammaticalization of the prepositional partitive in Romance. In S. 
Luraghi & Th. Huumo Eds. Partitive Cases and Related Categories, 477–519, Berlin: Mouton-De Gruyter. (42 
p.) 

(51) Guillot C. & A. Carlier (2015). Evolution du système des démonstratifs du latin au français: le passage du 
système ternaire au système binaire. In A. Carlier, B. Lamiroy & M. Goyens Eds. Le français en diachronie: 
nouveaux objets et méthodes, 337-371. Berlin: P. Lang. (34 p.) 

(52) Carlier A. (2017). De l’unité à l’universel : perspectives diachroniques.  In N. Flaux, P. Haas, V. Mostrov, 
K. Paykin & F. Tayalati Eds. De la passion du sens en linguistique.  Valenciennes : PU de Valenciennes. 

(53) Carlier A. & C. Guillot (2018). The restructuring of demonstrative paradigm in the passage from Latin to 
French, in : Carlier A. & C. Guillot Eds. Latin tardif, français ancien : continuités et ruptures. 201-231, Berlin: 
De Gruyter. (30 p.) 

(54) Simonenko A. & A. Carlier. 2020. Givenness marking in a mixed system: Constituent order vs. 
determiners. In Remus Gergel & Jonathan Watkins (eds.), Quantification and scales in change, 199–228. 
Berlin: Language Science Press. 

(55) Combettes B. & A. Carlier (2020), Morphologie et morphosyntaxe : introduction. In Grande grammaire de 
l’histoire du français, 617-621. Berlin: De Gruyter. 

(56) Carlier A. (2020). Morphologie et morphosyntaxe : Articles définis et indéfinis (chapitre 30.2). In Grande 
grammaire de l’histoire du français, 664-674. Berlin : De Gruyter. (10 p.) 

(57) Combettes B. & A. Carlier (2020), Syntaxe : introduction (Partie 6). In Grande grammaire de l’histoire du 
français, 963-968. Berlin: De Gruyter. 

(58) Marchello-Nizia C. & A. Carlier (2020). Le groupe nominal (chapitre 32.1). In Grande grammaire de l’histoire 
du français, 969-997. Berlin: De Gruyter. 

(59) Carlier A. (2020). Sémantique grammaticale : les articles défini, indéfini et partitif (§ 39.1.1). In Grande 
grammaire de l’histoire du français, 1541-1561. Berlin : De Gruyter. 

(60) Carlier A. & B. Lamiroy (2021). The partitive in Romance. In: F. Gardani and M. Loporcaro Eds. Oxford 
Research Encyclopedia of Romance Linguistics. Oxford: Oxford University Press.  

(61) Carlier A. (2021). Du/des-NPs in French: a comparison with bare nouns in English and Spanish. In 
Giusti G. & Sleeman P. Eds. Partitives determiners, partitive pronouns and partitive case, 79-113. Berlin: De 
Gruyter (Linguistische Arbeiten) (https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/9783110732221-003/html) 

(62) Vangaever J. & A. Carlier (2021). La construction aller + V-ant en français contemporain : une structure 
attributive sur le mode dynamique ? Perspectives historiques et comparées In : P. Lauwers et al. Quand le 
syntagme nominal prend ses marques : Du prédicat à l'argument. Reims : EPURE. 

(63) Carlier A. & K. Lahousse (à paraître). Presentational clefts, existentials and Information Structure:  
a comparative perspective on French and Italian. In: L. Sarda & L. Lena (Eds.) Existential constructions 
across languages: Forms, meanings and functions. Amsterdam: John Benjamins. 

2.1.6. Actes de colloque 
(64) Carlier A. (1998). Norme et (a)normalité dans les phrases génériques. In Pauchard J. – J.-É. Tyvaert éds, 

La variation / La généricité : Actes des journées scientifiques 1997, 107-144. 
(65) Carlier A. & L. Melis (2006). L’article partitif et les expressions quantifiantes contiennent-ils le même de ? 

In G. Kleiber, C. Schnedecker, A. Theissen Eds, La relation partie – tout, Peeters : Louvain, 449-464. 
(66) Buchard A. & A. Carlier (2008). La forme verbale ‘être + participe passé’ en tant que marqueur d’aspect 

et de structure actancielle : une typologie graduée. 12 p., Actes du 1er Colloque mondial de Linguistique française 
(67) Carlier A. & L. Sarda (2010). Le complément de la localisation spatiale : entre argument et adjoint, Actes 

du 2e Colloque mondial de Linguistique française. 
(68) Carlier A. & B. Lamiroy (2014). Development of new grammatical categories: articles and auxiliaries in 

Romance. Proceedings Evolang X, Vienne, 14-17 avril 2014. 

2.1.7. Comptes rendus 
(69) Richard Waltereit, Reflexive Marking in the History of French, Amsterdam: Benjamins, compte-rendu publié 

dans la Revue de Linguistique romane 80, 275-284 (2016) (9 p.) 
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2.1.8. Conférences 

2.1.8.1. Conférences invitées dans le cadre de colloques internationaux 
¨ En France 

(1) Le très ancien français comme objet d’analyse : valeur heuristique et aspects méthodologiques. 
Colloque DIACHRO-V, Le français en diachronie, les 20, 21 et 22 octobre 2010 à l’ENS de Lyon. 

(2) Du/des-NPs in French: a comparison with bare NPs in English and Spanish, Going Romance XXXIV – 
Paris, 25 à 27 novembre 2020 

¨ Dans d’autres pays 

(3) Emergence of the definite article and integration into a paradigm: a comparison between Late Latin 
and Modern French, Conference Semantic and typological perspectives on definites, organisé par S. Löbner à 
la Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf, le 1er et 2 juin 2012.  

(4) Comment se développe un nouveau paradigme grammatical? L’exemple des articles en français. 
Conférence L’utilisation des corpus (annotés) pour comprendre le changement linguistique, les 3 & 4 octobre 
2014, Université du Québec à Montréal (UQàM) 

(5) Le phénomène du numéral de l’unité plurielle en ancien français. Conférence internationale « Les pluriels 
lexicaux », les 9 et 10 septembre 2015, Université de Gand 

(6) The nature of de in the French partitive: a historical perspective, Partitive Determiners and Partitive Case 
– les 13 et 14 novembre 2017, Université de Venise Ca’ Foscari 

2.1.8.2. Invitation à une table ronde dans une conférence internationale 
(7) Perspectives diachroniques et comparées sur les expressions idiomatiques: Autour des prédicats 

d’existence. Colloque Europhras 2014, Université Paris-Sorbonne, du 10 au 12 septembre 2014 

2.1.8.3. Autres conférences invitées (sociétés savantes, séminaires de recherche, conférences invitées dans 
des laboratoires de recherche) 

(8) Communication à l’Université Lille 3, le 14 mai 1999, sur invitation de D. Van de Velde dans le cadre du 
séminaire de maîtrise - DEA ; titre : De l’unité à l’universel : l’itinéraire interprétatif de l’article un 

(9) Communication à l’Université Lille 3 devant l’équipe Silex, le 15 octobre 2002 ; titre : La genèse de l’article 
partitif 

(10) Conférence à l’Université de Leuven (Belgique), le 18 décembre 2002 ; titre : Le développement du partitif 
du XIVe au XVIe siècle : une étude à partir de quatre traductions du traité De falconibus d’Albert Le 
Grand. 

(11) Communication dans le cadre du séminaire du GDR 2349 (CNRS) « Diachronie du français », dirigé par 
Ch. Marchello-Nizia, à Paris, le 16 janvier 2003 ; titre : Le partitif médiéval et le statut de l’élément de : 
une préposition non syntaxique ? 

(12) Présentation dans le cadre du projet MSH Les bases sémantiques de la catégorisation devant l’équipe 
STL (UMR 8528 - Lille 3), le 23 mai 2005, à l’occasion de la visite du Prof. B. Heine (Université de 
Cologne/ Allemagne) ; titre: Trois articles dans leur phase émergente : trois énigmes quant au proces-
sus de grammaticalisation 

(13) Conférence à la l’Université de Leuven (Belgique), le 16 novembre 2007, La genèse du paradigme 
grammatical des articles à la lumière de l’évolution typologique du latin au français. 

(14) Communication dans le cadre des ateliers LaTTiCe (UMR 8094, ENS Paris), le 16 novembre 2009, 
Corrélations entre l’ordre des constituants et le degré de spécialisation de la catégorisation 
morphosyntaxique : le cas du français 

(15) Communication dans le cadre du groupe de travail COREF, dirigé par F. Landragin (UMR 8094, ENS Paris), 
titre : Les articles dans les langues européennes : tendance typologique ou phénomène de contact ?, 
mai 2010 

(16) Conférence à l’Université Paris 4, Centre Alfred Ernout, dirigé par M. Fruyt, le 9 décembre 2014 ; titre: 
L’émergence du paradigme des articles au cours de l’évolution du latin au français. Comment la 
grammaticalisation permet la création de nouvelles catégories grammaticales 

(17) Conférence à l’Université de Tübingen (Oberseminar Romanische Philologie), invitation par  P. Koch, le 18 
juin 2014, titre: La prédication d’existence et le statut de la localisation spatiale 
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(18) Conférence à la Société Linguistique de Paris, le 28 mars 2015, titre: L’émergence du paradigme des 
articles au cours de l’évolution du latin au français: les rapports entre grammaticalisation et analogie 
dans la création de nouvelles catégories grammaticales 

(19) Conférence à l’Université de Rouen (EA ERIAC), le 4 novembre 2015, titre: La catégorie de la 
détermination nominale, du latin au français 

(20) Conférence devant l’UMR ATILF (Nancy), le 4 mars 2016, titre: Les compléments de la localisation 
spatiale: des arguments optionnels ou des adjoints obligatoires? 

(21) Conférence dans le cadre du URPP Language and Space Colloquium, à l’Université de Zürich, le 6 avril 
2017, titre : The development of the partitive article in Romance: a typological perspective (sur 
invitation d’E. Stark) 

(22) Séminaire du GHELF (Sorbonne Université, Paris), le 25 mai 2018, présentation du projet ANR-
DFG PaLaFra 

(23) Conférence à la Société Linguistique de Paris, le 13 avril 2019, titre: De multus à beaucoup : de la 
quantification nominale à la quantification verbale et vice versa 

(24) Conférence Oberseminar Romanistische Linguistik, Université de Munich, 9 juin 2021 ; titre : Du système 
à trois démonstratifs en latin vers un système à deux démonstratifs en français: analyse des forces 
pragmatiques à l’œuvre en latin tardif 

(25) Conférence devant l’Académie royale de Langue et Littérature françaises, à Bruxelles, le 10 septembre 
2022; titre : Comment la langue crée et recrée sa grammaire : perspectives historiques et comparées 
sur une spécificité grammaticale du français 

2.1.8.4. Conférences à des journées d’étude et des workshops  
(26) Journée scientifique La généricité, organisée le 7 mars 1997 par le Centre interdisciplinaire de 

recherches en linguistique et psychologie cognitive de l’Université de Reims Champagne-Ardenne ; 
titre: Norme et (a)normalité dans les phrases génériques. 

(27) Journée scientifique La linguistique diachronique, le 2 février 2000 par l’équipe de recherche Grammatica 
(Université d’Artois) ; titre : La genèse des articles indéfinis. 

(28) Journée d’étude Le pluriel : aspects linguistiques et psycholinguistiques, le 11 juin 2001 à la Maison des 
Universités à Paris par C. Schnedecker (Université de Metz / IUF) ; titre : Ce sont des Anglais : un 
accord avec l’attribut ? 

(29) Journées d’étude Topicalisation et marqueurs de partition, à Strasbourg, les 13 et 14 juin 2002 par C. 
Schnedecker (Université de Strasbourg 2 / IUF) ; titre : Sur les premiers stades de développement de 
l’article partitif. 

(30) Journées de syntaxe, organisées à Toulouse, les 10 et 11 octobre 2002 par I. Choi-Jonin (Université de 
Toulouse II) ; titre : Ce sont des Anglais : analyse syntaxique et accord verbal. 

(31) Journée d’étude Le démonstratif en français, organisé par l’UMR 5191 ICAR à l’ENS-LSH (Lyon) le 
mercredi 30 mars 2005 ; titre : Du démonstratif à l’article défini : le cas de ce en français moderne. (en 
collaboration avec W. De Mulder, Université d’Anvers). 

(32) Journée d’étude Grammaticalisation et lexicalisation : changements de classes de mots, organisée par l’équipe 
LaTTiCe (UMR 8094-CNRS) le 12 décembre 2005 ; titre : Moult (beaucoup) / peu / trop / tant / assez : 
les rapports complexes entre quantification verbale et quantification (pro)nominale. 

(33) Journée d’étude interuniversitaire, le 24 mai 2006, à l’Université libre de Bruxelles ; titre : La grammaticali-
sation au niveau du paradigme : de la pragmatique à la sémantique. 

(34) Journée d’étude Une tendance évolutive du français : la spécialisation de la catégorisation morphosyntaxique, dans 
le cadre du projet ILF « Grammaticalisation et lexicalisation : changements de classes de mots », le 3 
mai 2007 à Valenciennes, titre : Moult, beaucoup, peu, tant, trop, assez et les degrés de recatégorisation, de 
l’adverbe au déterminant nominal (en collaboration avec L. Melis, Univ. de Leuven). 

(35) Journée d’étude latino-française dans le cadre du projet ANR « Évolution linguistique et corpus », le 1er 
juin 2007 à l’Université Paris 7, titre: Émergence d’un nouveau paradigme grammatical au cours de 
l’évolution du latin tardif au français moderne : les articles. 

(36) Journée d’étude La grammaticalisation, à l’Université Paris 3, le 15 mars 2008, titre: Grammaticalisation 
et création de nouveaux paradigmes grammaticaux : du domaine nominal au domaine verbal. 

(37) Journée d’étude sur l’Ancien et le Moyen français, à l’Université d’Anvers, le 18 avril 2008, 
titre : L’expression de la quantification à la lumière de l’évolution typologique du latin au français  
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(38) Journée d’étude La détermination en diachronie, à Université Nancy 2, le 23 mai 2008, titre : Des 
démonstratifs en latin tardif à l’article défini en très ancien français (en collaboration avec W. De 
Mulder, Université d’Anvers). 

(39) Journée d’étude La détermination côté définitude, à Université Lille 3, le 28 mai 2008, titre : Démonstratif, 
défini et définitude (en collaboration avec W. De Mulder, Université d’Anvers). 

(40) Journée d’étude Espace et grammaticalisation, à l’ENS de Paris, le 9 juin 2009, titre : Émergence et rôle 
de de dans la détermination nominale en français. 

(41) Journée d’étude Décrire le très ancien français. Approche comparative (latin/français) et outillée, organisé dans le 
cadre du projet ANR Corpus représentatif des premiers textes français, à l’ENS-LSH de Lyon, le 30 octobre 
2009, titre : du quantifieur adnominal fléchi mult, multe, mulz, multes au quantifier adnominal invariable 
mult (de) : évolution typologique et catégorisation morphosyntaxique. 

(42) Journée d’étude Latin tardif / très ancien français : continuités et ruptures, organisé à l’ENS de Lyon, le 29 
mars 2012, titre : L’importance du latin tardif dans le cadre d’une grammaire diachronique du 
français. 

(43) Journée d’étude Autour de la grammaticalisation, organisée à l’Université Lille 3, le 7 décembre 2012 ; 
titre : Paradigmatic Perspectives on Grammaticalization. 

(44) Journée d’étude Les Constructions comme unités fondamentales de la langue, Université de Caen, les 21 et 22 
avril 2014, titre: Perspectives diachronique et comparée sur l’expression idiomatique il y a en français: 
entre idiosyncrasie et motivation (avec Machteld Meulleman, Université de Reims) 

(45) Journée d’étude S’caladis CLLE-ERSS (UMR 5263): Espace linguistique et dynamicité: quelques 
points de vue récents sur l’expression du déplacement en français, Université de Toulouse, les 17 et 
18 mars 2016 ; titre: SP locatifs: arguments ou adjoints des verbes de mouvement? (avec Laure Sarda, 
CNRS-UMR Lattice) 

(46) Journée d’étude Autour du clivage langue parlée / langue écrite du latin au français, Université Blaise-Pascal 
Clermont 2, le 25 mars 2016 ; titre: La « première mutation » dans le système des démonstratifs dans 
ses rapports avec la stratégie discursive des locuteurs 

(47) International Workshop Existential Constructions in Typological Perspective, les 18 et 19 novembre 2016, 
ENS-Paris, titre: Existence predication and Information Structure: Comparative Perspective on Romance Languages 
(avec K. Lahousse, L. Karstenberg, M. Meulleman, B. Fagard) 

(48) International Workshop Existential Constructions in Typological Perspective, les 18 et 19 novembre 2016, 
ENS-Paris, titre: Negating presence or existence: a cross-linguistic, corpus-based account (avec B. Cappelle, B. 
Fagard & M. Meulleman) 

2.1.8.5. Conférences internationales, avec procédure de sélection 
(49) Colloque international Généricité, Spécificité et Aspect, organisé les 16 et 17 décembre 1988 à Bruxelles 

par le groupe « Tradition grammaticale et linguistique » du Fonds National de la Recherche Scienti-
fique belge ; titre : Généricité du syntagme nominal sujet et modalités. 

(50) Colloque international The Relationship between Linguistic and Conceptual Representation, organisé du 26 au 
28 novembre 1992 à Anvers par le Cercle belge de Linguistique, en collaboration avec la « Internatio-
nal Pragmatics Association » et le groupe de recherche d’Anthropologie cognitive de l’Institut Max 
Planck de Nimègue ; titre : Correlations between the Conceptual Content of the Generic Noun 
Phrase and the Choice of the Article in French. 

(51) Colloque international La notion, organisé les 1er et 2 février 1996 par l’UFR d’Etudes anglophones de 
l’Université Paris 7 ; titre : L’interprétation générique du syntagme nominal massif et le choix de 
l’article. 

(52) 16° Colloque européen sur la grammaire et le lexique comparés des langues romanes, organisé du 24 au 27 
septembre 1997 par le L.A.D.L. (France) et l’Université de Louvain / Leuven (Belgique) ; titre : De 
l’ancien français au français moderne : disparition de l’article zéro et restructuration du système des 
articles (en collaboration avec Michèle Goyens, Université de Louvain). 

(53) Colloque international de linguistique française et roumaine, organisé du 27 au 29 avril 1999 par l’équipe de 
recherche Grammatica (Université d’Artois) ; titre : La distribution contrainte des articles du et des 
dans l’expression de la généricité. 

(54) Colloque international Chronos 4, organisé du 18 au 20 mai 2000, à l’Université de Nice ; titre : « La 
maison se construit / La maison est construite » : analyse d’une opposition aspectuelle » (en 
collaboration avec Véronique Lagae, Univ. de Valenciennes). 
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(55) XVIth International Conference on Historical Linguistics, organisée à Copenhague du 11 au 15 août 2003 ; 
titre : The Development of the French Partitive Article : Grammaticalization and Abrupt versus 
Gradual Change. 

(56) Colloque international La partition en langue et en discours, organisé à l’Université de Strasbourg 2, 6-8 
novembre 2003 ; titre : L’article partitif et les expressions quantifiantes contiennent-ils le même de ? 
(en collaboration avec L. Melis, Université de Louvain). 

(57) Colloque international Diachro II « Phénomènes de changement en français », organisé par le GDR 2349 
(CNRS) « Diachronie du français et évolution des langues » à Paris, les 15, 16 et 17 janvier 2004 ; 
titre : L’article défini et sa valeur ‘démonstrative’ en ancien français. (en collaboration avec W. De 
Mulder, Université d’Anvers) 

(58) Colloque international Indéfinis et quantificateurs faibles, organisé du 6 au 8 janvier 2005 par le Cercle 
belge de linguistique et l’Académie royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-Arts de Belgique, 
titre: L’argument davidsonien : un critère de distinction entre les prédicats ‘stage level’ et les prédicats 
‘individual level’ ? 

(59) Colloque international La quantification et ses domaines, du 19 au 21 octobre 2006, à l’Université de 
Strasbourg 2 ; titre : Assez de : entre adverbe et déterminant nominal (en collaboration avec L. Melis). 

(60) XVIIIth International Conference on Historical Linguistics, organisée à l’Université du Québec à Montréal 
(Canada) du 6 au 11 août 2007 ; titre : Grammaticalization at the level of the paradigm : from 
pragmatics to semantics. 

(61) 1er Colloque mondial de Linguistique française, à Paris du 9 au 12 juillet 2008, titre : La forme verbale ‘être + 
participe passé’ en tant que marqueur d’aspect et de structure actancielle : une typologie graduée (en 
collaboration avec A. Buchard, Université de Valenciennes). 

(62) Colloque international Diachro 4, à l’Université de Madrid, du 22 au 24 octobre 2008, titre : Uns en 
ancien français : du numéral de l’unité à l’article 

(63) Colloque international organisé dans le cadre du projet ANR « Evolution linguistique et corpus », à 
l’Université Paris 7, le 10 juin 2009, titre : Les quantifieurs moult, beaucoup, tant, trop et assez à la lumière 
de la tendance évolutive de la spécialisation de la catégorisation morpho-syntaxique: du latin au 
français moderne. 

(64) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europeae, à Lisbonne, du 8 au 12 septembre 2009, titre : On 
the pace of grammaticalization in Romance (en collaboration avec W. De Mulder). 

(65) 2e Colloque mondial de Linguistique française, à La Nouvelle Orléans, du 12 au 15 juillet 2010, titre : Le 
complément de la localisation spatiale : entre argument et adjoint (en collaboration avec Laure Sarda, 
CNRS UMR 8094 – LaTTiCe, Paris). 

(66) Workshop organisé par S. Luraghi, Université de Pavie, Annual Meeting of the Societas Linguistica 
Europaea, à Vilnius (Lithuanie), du 2 au 5 septembre 2010, titre : The grammaticalization of the 
prepositional partitive in Romance (en collaboration avec Béatrice Lamiroy, Université de Louvain). 

(67) Workshop organisé par M. Haspelmath, Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, à 
Logroño (Espagne), du 8 au 11 septembre 2011, titre : « Spatial location in French : optional 
arguments and obligatory adjuncts » (en collaboration avec Laure Sarda, CNRS UMR 8094 LaTTiCe). 

(68) Colloque international Diachro VI, du 7 au 9 octobre 2012 à Louvain (Belgique), titre : « Evolution du 
système des démonstratifs du latin au français : le passage du système ternaire au système binaire » 
(en collaboration avec Céline Guillot, ENS Lyon). 

(69) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, à Split, du 18 au 21 septembre 2013, titre: « Space, 
Time & Existence: philosophical, typological & cognitive perspectives » 

(70) Colloque de la Société internationale de l’histoire du français. L’Histoire du français : nouvelles approches, 
nouveaux terrains, nouveaux traitements. Cambridge, du 6 au 8 janvier 2014, titre : Les quantifieurs de 
degré beaucoup, peu, trop, assez, tant et la question du rythme de l’évolution. 

(71) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Split, du 18 au 21 septembre 2013, titre: Space, 
Time & Existence: philosophical, typological & cognitive perspectives 

(72) Colloque de la Société internationale pour l’histoire du français. L’Histoire du français: nouvelles approches, 
nouveaux terrains, nouveaux traitements. Cambridge, du 6 au 8 janvier 2014, titre: Les quantifieurs de 
degré beaucoup, peu, trop, assez, tant et la question du rythme de l’évolution 

(73) Conference on Contrastive Linguistics and Diachrony, Gand, les 27 et 28 février 2014, titre: From Nominal 
Quantification to Verbal Quantification and Vice Versa: Diachronic and Comparative Perspectives 
(avec Katia Paykin, Université Lille 3) 
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(74) International Conference Evolang X, Vienna, Avril 14-17, 2014, titre: Development of new 
grammatical categories: articles and auxiliaries in Romance (avec Béatrice Lamiroy, Université de 
Leuven) 

(75) Colloque international Diachro 7, Paris, du 5 au 7 février 2015, titre: Perspectives diachroniques et 
comparées sur le syntagme nominal et le syntagme verbal en français (avec Béatrice Lamiroy, 
Université de Leuven) 

(76) Conférence La prédication existentielle dans les langues naturelles, Inalco-Paris, les 10 et 11 avril 2015; titre: 
Parallel corpora as a tool for the analysis of existential constructions (en collaboration) 

(77) Conférence La prédication existentielle dans les langues naturelles, Inalco-Paris, les 10 et 11 avril 2015; titre: 
No such things as distinct non-existential constructions in Western Europe? Counterevidence from 
Dutch, English and French (avec Bert Cappelle, Benjamin Fagard et Machteld Meulleman) 

(78) International workshop Grammaticalization meets Construction Grammar, Université de Gothenburg 
(Suède), les 8 et 9 octobre 2015,; titre: Development of new grammatical categories in Romance: the 
role of constructions in grammaticalization (avec Béatrice Lamiroy, Université de Leuven) 

(79) International Conference Historical Linguistics and Typology: Assessing a Partnership, les 12 et 13 
septembre 2015, à l’Université d’Austin (Texas), titre: Grammaticalization in Romance: the 
relationship between language change and cross-linguistic distribution of patterns (avec Béatrice 
Lamiroy, Université de Leuven) 

(80) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Naples, du 31 août au 3 septembre 2016, titre: 
Negative existentials: Distinct syntactic, semantic and pragmatic properties (avec Bert Cappelle, 
Benjamin Fagard and Machteld Meulleman) 

(81) Conférence Formal Diachronic Semantics 2016, Université de Constance, du 12 au 14 septembre 2016, 
titre: The evolution of the French definite article: from strong to weak (avec Alexandra Simonenko, 
FWO-Université de Gand) 

(82) International Conference Going Romance 2016, Frankfurt/M., les 8 et 9 décembre 2016, titre: The 
evolution of the French definite article: from strong to weak (avec Alexandra Simonenko, FWO-
Université de Gand) 

(83) Colloque international Diachro 8, Strasbourg du 2 au 4 février 2017, titre: L’évolution énigmatique de 
uns en français médiéval: De l’unité à la pluralité et vice versa 

(84) Colloque de la Société internationale pour l’histoire du français (SIDF), Neuchâtel, janvier 2018, titre: 
Emergence et déclin de la construction « verbe auxiliaire + gérondif » au cours de l’histoire du 
français  (avec Jasper Van Gaever) 

(85) International congress of Linguists, Cape Town, juillet 2018, titre : On the rise of configurationality in 
Romance and Germanic Languages (avec Béatrice Lamiroy & Freek Van de Velde) 

(86) Formal Diachronic Semantics 3, Oslo, septembre 2018, titre : Sorting out definiteness (avec Aleksandra 
Simonenko) 

(87) Workshop Possession: diversity within and across languages, Université de Leiden, 1er mars 2019, titre:  The 
French existential predicate il y a in a diachronic and comparative perspective: between idiosyncrasy 
and motivation.  

(88) 41st Annual Conference of the German Linguistic Society (DGfS), Workshop “Sorting out definiteness”. 
Université de Bremen, 6-8 mars 2019; titre : Maximality and situation-sensitivity (avec Alexandra 
Simonenko) 

(89) Formal Diachronic Semantics (FoDS 3). University of Oslo, 13-14 septembre 2018; titre: Emergence of 
maximality: The case of French possessive determiners (avec Alexandra Simonenko) 

(90) 30th European Summer School in Logic, Language and Information Sofia University “St. Kl. Ohridski” 
and the Institute of Information and Communication Technologies, Bulgarian Academy of Sciences 
(IICT-BAS), 6-17 août 2018; Workshop Quantity in Language and Thought; titre: Becoming definite: The 
diachrony of French possessive pronouns (avec Alexandra Simonenko) 

(91) Décrire une langue: objets et méthodes, Paris, Sorbonne Université, 12-14 septembre 2019, titre : Les 
rapports entre linguistique synchronique et linguistique diachronique au XXe siècle 

(92) Formal Diachronic Semantics 4, Colombus, novembre 2019; titre: Simulating the role of pragmatic 
reasoning in word order changes (avec Alexandra Simonenko) 

(93) Diachronic Generative Syntax (DiGS) 22. Université de Constance, 19-22 juillet 2021; titre: Pragmatic 
drives of the rise of determiners: Game-theoretic simulations vs. historical French. (avec Alexandra 
Simonenko) 
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(94) Colloque international Diachro X, Paris, 31 mai-2 juin 2022 ; titre : La querelle des diminutifs : comment 
la petitesse révèle les macro-évolutions (avec Marion Chartier, Emma Henry, Jean-Baptiste Camps) 

(95) 14th International Colloquium on Late and Vulgar Latin (Latin vulgaire – latin tardif XIV). Ghent, Belgium; 
September 5-9, 2022; titre: Going back to the origins of the definite article and the demonstratives of 
French: the demonstratives in a corpus of Merovingian and Carolingian texts from Gaul (avec Céline 
Guillot et Piotr Plocharz) 

(96) Formal Diachronic Semantics (FoDS7). Budapest, Hungary, November 10–11, 2022; titre: Situational 
semantics of demonstratives and the definiteness cycle. (avec Alexandra Simonenko) 

2.1.8.6. Conférences grand public 
(97) Comment se crée et se recrée la grammaire? Conf’apéro de l’ENS, le 28 mars 2012, à l’Ecole normale 

supérieure Lettres et Sciences humaines (Lyon) (La Clé des langues) 
(98) Conférence dans le cadre du projet Cité-langage : trajets dans les sciences du langage, Université Lille 3 

2.2. ENCADREMENT DES RECHERCHES 

2.2.1. Direction de thèses soutenues 

(1) Anne Buchard, Etre + participe passé en tant que marqueur d’aspect et de structure argumentale. 
Préparé avec contrat doctoral, soutenance le 27 novembre 2009 
Publications issues de la thèse : 

Buchard A. (2006). Pour une analyse unitaire de l’attribut du sujet et de l’attribut de l’objet. 
Travaux de linguistique 53, 67-89. 

Buchard A. (2013). Le pronom en et l’hypothèse inaccusative. Le français moderne 81/2, 193-214. 
Buchard A. & A. Carlier (2008). La forme verbale « être + participe passé » en tant que marqueur 

d’aspect et de structure argumentale : une typologie graduée. Actes du CMLF 1, 17 p. 

(2) Dodzi Kpoglu, La possession en tɔŋugbe, un dialecte de l’éwé et ses rapports avec la localisation et l’existence 
Financé par le gouvernement du Ghana, cotutelle avec l’Université de Leyden (M. Mous & F. 
Ameka), soutenance février 2019 
Communications et conférences issues de la thèse avant soutenance: 
6/2016 Les pronoms et la possession adnominale inaliénable en tɔŋúgbe, un dialecte de l’éwé. Colloque 

Doctilings, Université Lille 3 
7/2016 Nouvelles perspectives sur les démonstratifs de l’éwé, langue gbé. 4e Rencontres des études africaines en 

France, Inalco, Paris 
7/2012 On the alienable possessive construction in tɔŋúgbe, a dialect of the Ewe language. Paper 

presented at the Linguistics association of Ghana conference, Tamale, Ghana 
Article Impact of Standardisation and Vehicularization: The Case of Tɔŋúgbe in south-eastern Ghana and 

Fula (Adamawa) in northern Cameroon, Histoire Epistémologie Langage 38-2 (2017), 61-85 (en 
collaboration avec J.P Boutché) 

(3) Rémi Cardon, Simplification automatique de textes spécialisés et techniques. 
Contrat doctoral sur le projet ANR CLEAR ‘Communication, Literacy, Education, Accessibility, 
Readability’, dirigé avec Natalia Grabar, CR au CNRS. 
Codirection avec Natalia Grabar, soutenance avril 2021 
Communications à des colloques et actes de colloque 
(1) R. Cardon et N. Grabar. Détection automatique de phrases parallèles dans un corpus biomédical compa-

rable. In Actes de la conférence Traitement Automatique des Langues Naturelles, TALN. Toulouse, France, 2019. 
Communication orale 

(2) A. Koptient, R. Cardon and N. Grabar. Simplification-induced transformations : typology and some charac-
teristics. In : Proceedings of the 18th BioNLP Workshop and Shared Task (pp. 309-318). Florence, Italy, 2019. 

(3) R. Cardon and N. Grabar. Parallel Sentence Retrieval From Comparable Corpora for Biomedical Text 
Simplification. In Proceedings of the 12th International Conference on Recent Advances in Natural Language Processing, 
RANLP. Varna, Bulgaria, 2019. 

(4) Jasper Van Gaever, Le gérondif: étude diachronique du latin tardif au français médiéval (financé par le projet 
ANR-DFG PaLaFra), cotutelle avec l’Université de Gand (M. Van Peteghem & G. Galdià, 
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soutenance septembre 2021 
Communications et conférences issues de la thèse en cours : 
10/3/2016 The Gerund versus the Present Participle : a Diachronic Corpus Study from Classical Latin to 

Medieval French, devant l’équipe de recherche gantoise DiaLing (20’) 
3/12/2016 Plurifonctionnalité dans le paradigme des formes verbales dérivées en latin classique : les cas du 

gerundium et du participe présent. Centre Alfred Ernout à Paris (Paris-Sorbonne, 1 h.) 
21/12/2016 Le gérondif et le participe présent : du latin à l’ancien français, devant l’équipe de recherche 

gantoise GLIMS (20’) 
26/4/2017  (avec Giovanbattista Galdi). On the use of the ablative of the gerund and the nominative of the 

present participle in Latin technical literature. Colloque international de linguistique latine (ICLL), 
Munich (Allemagne).  

15/6/2017 Aller augmentant en rimant. La grammaticalisation du converbe dans les périphrases verbales en 
ancien français. DOCTILING (Conférence PhD), Université de Lille (France).    

17/11/2017 (avec Giovanbattista Galdi) Het gebruik van het gerundium ablativi en het participium praesens 
nominativi in technische literatuur. Colloque de linguistique grecque et latine, OIKOS,  Katwijk aan 
Zee (Pays-Bas)  

20/12/2017 Participial morphosyntax revisited. LinGhentian Doctorials (Conférence PhD), Université de Gand 
(Belgique).   

11/1/2018  (avec Anne Carlier) Constructionnalisation et grammaticalisation : émergence et déclin de la 
construction AUX + GERONDIF. Colloque de la Société Internationale de la Diachronie du Français 
(SIDF), Université de Neuchâtel (Suisse).   

Articles (1) Le gerundium et le participe présent en latin classique : perspectives typologiques, De lingua 
latina 15 (2018), 1-42.  

(2) (avec A. Carlier, 2020) Cette construction qui va déclinant : changement et rémanence dans la 
construction aller + forme verbale en -ant. Le français moderne 88:2, 243-260. 

(3) Vangaever, Jasper (2019). Towards a constructionalization model of the progressive (gerund 
and present participle) construction in Latin. Philologia Classica (2019), 14 (2), 249–266.,  

(4) (avec G. Galdi, 2019). On the use of the ablative of the gerund and the nominative of the 
present participle in Latin technical literature. In: L. van Gils, C. Kroon & R. Risselada Eds,  
Lemmata linguistica Latina, vol. II : clause and discourse, p. 96-115. Berlin: Mouton de Gruyter. 

(5) (avec A. Carlier, 2021). La construction aller + V-ant en français contemporain : une structure 
attributive sur le mode dynamique ? Perspectives historiques et comparées In : P. Lauwers et 
al. Quand le syntagme nominal prend ses marques : Du prédicat à l'argument. Reims : EPURE. 

CR Compte-rendu de HELLQVIST, Birgitta (2015). Le gérondif en français et les structures 
correspondantes en suédois, Uppsala : Acta Universitatis Upsaliensis, Languages in Contrast, 
2017, 1, 151-153. 
 

2.2.2. Direction de thèses de doctorat en cours 

(1) Jean-Michel Jézéquel, Les morphèmes introducteurs d’infinitif complément essentiel du verbe : étude diachronique 
d’une variation, la suite V+ à/de/ø + INF 
Date de début : septembre 2019 

(2) Rodrigo Wiese Randig, L’hypercorrection comme indice du changement linguistique en portugais brésilien 
Date de début : septembre 2019 

(3) Greta Viale, Auxiliary selection in Romance (cotutelle avec l’Université de Verona, Italie). Date de début : 
septembre 2020. 

(4) Bastien Liétard (codirection avec P. Denis, INRIA-Lille). Date de début : septembre 2022. 

2.3. RESPONSABILITES SCIENTIFIQUES ET ANIMATION DE LA RECHERCHE 

2.3.1. Présidente élue de la Société internationale de la Diachronie du français 
depuis janvier 2018 (diachronie.org/), auparavant Vice-Présidente de cette même société (2014-2018) 

2.3.2. Direction de programmes nationaux/internationaux financés  
(1) Projet Labex-TransferS, Espace, Temps et Existence, en collaboration avec Laure Sarda (CNRS), octobre 

2012-novembre 2016 (http://www.transfers.ens.fr/espace-temps-existence) (32 000 €) 



 14 

(2) Projet du Centre de Coopération Franco-Bavarois (CCUFB, München), 2013-14 (coordinateur avec 
Maria Selig, Université de Regensburg), en vue de la préparation du projet ANR-DFG PaLaFra 
(10 000€) 

(3) Projet financé par l’UMR STL La structure argumentale des adjectifs (coordinatrice, avec Fayssal Tayalati), 
janvier 2012 - janvier 2013 

(4) Projet AAP UdL internationalisation, en vue de l’organisation du Workshop Space, Time and Existence: 
Typological, cognitive and philosophical viewpoint, Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Split, du 
8 au 12 septembre 2013 (1000 €) 

(5) Projet AAP Lille-Gand, crédit obtenu en vue de l’organisation d’un Workshop « Statistic Modeling of 
Language Change : the emergence of the marking of definiteness » (1000 €), en collaboration avec A. 
Simonenko 

(6) Projet ANR/DFG PaLaFra (Passage du latin au français), en collaboration avec l’ENS de Lyon (Céline 
Guillot), l’Université de Regensburg (Maria Selig) & Université de Tübingen (Rembert Eufe), 2015-
2018 (449 919 €) 
(https://www-app.uni-regensburg.de/Fakultaeten/SLK/Medieninformatik/PaLaFra/?page_id=102) 

(7) Projet Emergences CoRaLHis (Comparing Romance Languages through History : building a multilingual parallel 
diachronic corpus (13th-18th C.)), 2019-21 (68 106 €) 

2.3.3. Responsable du séminaire de linguistique mensuel de l’UMR STL, de 2010 à 2018 
9 séances par an, avec chaque fois deux conférences (https://stl.hypotheses.org/6033) 

2.3.4. Organisation de journées d’étude et de workshops dans le cadre de congrès internationaux 

(1) Colloque international Functional Communication Quality, à Anvers, du 10 au 12 juin 1993 (60 partici-
pants) 

(2) Colloque international Chronos 3, à Valenciennes, les 29 et 30 octobre 1998 (57 participants venus de 16 
pays différents) 

(3) Journée d’étude Une tendance évolutive du français : la spécialisation de la catégorisation morpho-syntaxique, dans le 
cadre du projet ILF « Grammaticalisation et lexicalisation : changements de classes de mots », le 3 mai 
2007 à Valenciennes. 

(4) Workshop Grammaticalization and Romance  au congrès de la Societas Linguistica Europaea à Lisbonne, du 9 
au 12 septembre 2009, en collaboration avec Béatrice Lamiroy et Walter De Mulder. 

(5) Journée d’études Latin tardif > Français ancien : continuités et ruptures (à l’ENS de Lyon, le 29 mars 2012, en 
collaboration avec C. Guillot (ENS-Lyon) 

(6) Congrès mondial de linguistique française 3 (à l’Université de Lyon 2, du 4 au 7 juillet 2012), Présidente de la 
session thématique « Diachronie, histoire de la langue »  

(7) Colloque international Diachro VI, du 7 au 9 octobre 2012, en collaboration avec M. Goyens et B. 
Lamiroy, à l’Université de Leuven. 

(8) Journée d’étude Autour de la grammaticalisation, en collaboration avec Ilse Depraetere, le 7 décembre 
2012, à l’Université Lille 3 

(9) Workshop Space, Time and Existence: Typological, cognitive and philosophical viewpoint, Annual Meeting of the 
Societas Linguistica Europaea, Split, du 8 au 12 septembre 2013, avec Laure Sarda (CNRS- LaTTiCe; 
ENS-Paris) et Elitzur Bar-Asher Siegal (Université hébraïque de Jérusalem & Université de Harvard) 

(10) Journée d’étude Structure argumentale des adjectif, décembre 2012; janvier 2013, Université Lille 3 (avec F. 
Tayalati) 

(11) Journée d’étude Décrire le passage du latin au français a travers l’analyse d’un corpus bilingue, ENS-Lyon, les 25-
26 avril 2013 (avec Céline Guillot) 

(12) Co-organisation du groupe de recherche Espace, Temps & Existence, ENS–Ulm, financé comme projet du 
Labex Transfers, de 2012 à 2016, avec Laure Sarda (CNRS-LaTTiCe), organisation des réunions 
mensuelles 

(13) Workshop du projet ANR-DFG PaLaFra (Passage du latin au français), Lille, les 11 et 12 octobre 2016 
(Maison des Sciences de l’Homme), avec une trentaine de participants.  Cette manifestation avait pour 
objectif de lancer le projet collaboratif d’un Handbook qui sera publié chez De Gruyter sous le titre : 
Bridging the gap between Late Latin and Early Old French : empirical investigations into (morpho)syntactic changes  

(14) International Workshop Existential Constructions in a Typological Perspective, ENS-Paris, les 18 et 19 
novembre 2016.  Ce workshop sera publié sous la forme d’un recueil chez Benjamins. 
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(15) International Workshop Definiteness, possessivity and exhaustivity: Formalizing synchronic and diachronic connec-
tions. Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, à Zürich, du 10 au 13 sept. 2017. 

(16) International Workshop The Emergence of Configurationality. ICL20 International Congress of Linguists, 
Cape Town, du 2 au 6 juillet 2018. Organisateurs: Anne Carlier,  Béatrice Lamiroy, Freek Van de Velde 

(17) Journée d’Hommage à Marc Wilmet Grammaire critique, Critiques de la grammaire, en collaboration avec 
Olivier Soutet et Gilles Siouffi, le 7 novembre 2019. 

(18) Colloque Diachro X, juin 2022, à Sorbonne Université (en en collaboration avec Hélène Carles, Joëlle 
Ducos, Gilles Siouffi, et Olivier Soutet) 

(19) Symposium Autour de trois Grandes Grammaires, le 24 septembre 2022 à 13h30 au Palais des Académies, à 
Bruxelles (en collaboration avec M.-J. Béguelin et Yves Namur)  

2.3.5. Direction collection scientifique   

Directrice de la collection Sens & structures, Lille : Presses universitaires Septentrion (de 2010 à 2018) : 
expertise des manuscrits soumis et choix d’un 2e expert 

2.3.6. Direction de laboratoire ou  d’axe thématique au sein d’un laboratoire  

Directrice de l’équipe d’accueil Sens, textes, informatique, histoire, depuis le 1er janvier 2021.  

Responsable de la thématique Représentation, de l’UMR 8163 Savoirs Textes Langage (STL) du CNRS, de 2016 à 
2018 

2.4. PARTICIPATION A DES PROJETS DE RECHERCHE 

(1) Projet de recherche MSH de la Région Nord - Pas de Calais Les bases sémantiques de la catégorisation, piloté 
par l’UMR 8528 du CNRS Silex / STL (septembre 2004 – septembre 2006) 

(2) Projet de recherche ILF Grammaticalisation et lexicalisation : changements de classes de mots, piloté par l’UMR 
8094 /  LaTTiCe (septembre 2004 – septembre 2007) 

(3) Projet de recherche ILF L’évolution des démonstratifs en français, piloté par l’UMR 5191 / ICAR (ENS-
LSH, Lyon) (septembre 2006–septembre 2008) 

(4) Projet ANR Elico (Evolution linguistique et corpus), piloté par l’UMR 7710 / Laboratoire de Linguistique 
formelle (Université de Paris 7) (2007 – 2010) 

(5) Projet ANR Corptef (Corpus représentatif des premiers textes français), piloté par l’UMR 5191 / ICAR (Ecole 
normale supérieure Lettres et Sciences humaines de Lyon) (2008 – 2011), dans le cadre de l’appel à 
projets Corpus 

(6) Projet innovant, financé par l’Université de Paris 3 : Espace et grammaticalisation, resp. B. Fagard, CNRS – 
LaTTiCe, 2008-2010 

(7) La Grande Grammaire Historique du Français (dir. C. Marchello-Nizia et al.) : Rédaction de cinq chapitres, 
deux en auteure seule, un en collaboration avec C. Marchello-Nizia et deux avec B. Combettes 

2.5. TACHES D’EXPERTISE SCIENTIFIQUE 

2.5.1. Expertise d’équipes de recherche 
(1) Membre du Comité AERES pour l’évaluation de la Fédération de recherche “Typologie et universaux 

linguistiques : données et modèles” (FR2559), en 2012 
(2) Membre du Comité HCERES pour l’évaluation de l’EA Lilpa (Université de Strasbourg), mars 2017 
(3) Conseillère scientifique HCERES pour la linguistique depuis septembre 2017, voir aux pp. 17-18 la 

liste des laboratoires expertisés dans ce contexte 

2.5.2. Expertise de projets 

(4) Évaluation d’un projet bilatéral, financé par le COFECUB (Comité Français d’Évaluation de la 
Coopération Scientifique et Universitaire avec le Brésil), 2016 

(5) Vice-Présidente du comité ANR CE54 : Arts, langues, littératures, philosophies en 2022 
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2.5.3. Comités de recrutement et de promotion 

Fonctions au Conseil National des Universités, cf. infra, Rubrique : Responsabilités administratives, 
pédagogiques et électives 

Comités de sélection, cf. infra, Rubrique : Responsabilités administratives, pédagogiques et électives 
(une bonne vingtaine de COS en France, 2 au Royaume-Uni) 

2.5.4. Comités scientifiques de revues et de collections 
¨ Revues 
Cahiers Chronos, Amsterdam: Rodopi (depuis 1998) 
Français moderne (depuis 2011) 
Langue française (depuis 2008) 
Lexique (depuis 2018) 
Diachroniques (depuis 2020) 

¨ Collections 
Études Chronos, Amsterdam: Rodopi (depuis 1998) 
Histoire et évolution du français, Paris : Editions classiques Garnier (depuis 2010) 

¨ Expertises occasionnelles 

Une dizaine par an, pour des articles soumis à des revues internationales ou des chapitres de livres 
(Canadian Journal of Linguistics, Journal of French Language Studies, Revue de linguistique romane, Linguistics, 
Travaux de linguistique, Lingvisticae Investigationes, Studies in Language, Glossa, Historical Syntax), ou des 
chapitres de livres édités par John Benjamins, Oxford University Press, Mouton-De Gruyter 

2.5.5. Comités scientifiques de colloques 
(1) International Conference Indefinites & Weak Quantifiers, du 6 au 8 janvier 2005 (Cercle Belge de 

Linguistique & Académie royale belge de Sciences, Littérature et Arts) 
(2) Conférence internationale Les adjectifs, du 13 au 15 septembre 2007, Université Lille 3 
(3) Conférence internationale de linguistique historique, du 6 au 11 août 2007, UQàM (Canada), Membre 

du comité scientifique pour les actes. 
(4) 1er Colloque mondial de Linguistique française, Paris, du 9 au 12 juillet 2008 (Workshops: (i) 

Sémantique; (ii) Linguistique historique) 
(5) 2e Colloque mondial de Linguistique française, Nouvelle Orléans, juillet 2010 
(6) Conférence internationale Diachro 5, Lyon, du 20 au 22 octobre 2010 
(7) 3e Colloque mondial de Linguistique française, à Lyon, juillet 2012 (présidente du comité scientifique 

de la session Diachronie, histoire de la langue) 
(8) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Stockholm (Suède), août 2012 
(9) 2nd Colloque suisse en Macro-Syntaxe Réanalyses, Neuchâtel (Suisse), septembre 2012 
(10) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Split (Croatie), septembre 2013 
(11) 3e Colloque mondial de Linguistique française, Berlin (Allemagne), juillet 2014 
(12) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Posnan (Pologne), septembre 2014 
(13) Conférence internationale Diachro 7, Paris, février 2015 
(14) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Leyde (Pays-Bas), septembre 2015 
(15) Histoire des langues et histoire des représentations linguistiques : Colloque commun GEHLF, HTL, 

SIDF, SHESL, Paris, 21-23 janvier 2016  
(16) Conférence internationale Changements linguistiques et phénomènes sociétaux, Lyon, février 2016 
(17) 4e Colloque mondial de Linguistique française, Tours, juillet 2016. 
(18) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Naples (Italie), septembre 2016 
(19) International workshop on non-prototypical clefts, Université de Leuven, 15-16 décembre 2016 
(20) Conférence internationale Diachro 8, Strasbourg, 2-4 février 2017 
(21) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Zürich (Suisse), septembre 2017 
(22) 5e Colloque mondial de Linguistique française, Montréal, juillet 2017 
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(23) International Conference On The History of The Language Sciences, ICHoLS XIV, du 28 août au 1er 
septembre 2017 

(24) Colloque de la Société internationale pour la Diachronie du français, janvier 2018 
(25) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Zürich (Suisse), septembre 2018 
(26) 10th International Conference on Construction Grammar, Paris, du 16 au 18 juillet 2018 
(27) Colloque mondial de Linguistique française, du 9 au 13 juillet 2018, à Mons (Belgique) 
(28) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Leipzig (Allemagne), septembre 2019 
(29) Colloque Catégorisation, Strasbourg, octobre 2020 
(30) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, septembre 2020 (online) 
(31) Colloque mondial de Linguistique française, juillet 2020, à Montpellier  
(32) 11th International Conference on Construction Grammar, Anvers (Belgique), du 20 au 22 août 2020 
(33) Going Romance 2020, à Paris, 25-27 novembre 2020 
(34) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, online, septembre 2021 
(35) Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea, Bucharest (Roumanie), August 2022 

4.5.1. Jurys de Thèses et d’Habilitations à diriger des recherches 
(1) Thèse de doctorat d’Annelies Bloem, le 24 juin 2008, dir. M. Goyens (Université de Louvain) 
(2) Thèse de doctorat de Jesse Mortelmans, le 12 juin 2009, dir. W. De Mulder (Université d’Anvers), rapp. 
(3) Thèse de doctorat de Sandra Pescarini, le 9 décembre 2009, dir. I. Comorovski (Université de Nancy 2) 
(4) Thèse de doctorat de Cristina Dos Santos Fonseca, le 9 décembre 2011, dir. M. Charolles (Université 

Paris 3), rapp. 
(5) Thèse de doctorat d’Aurore Koehl, le 30 novembre 2012, dir. F. Namer (Université de Lorraine), prés. 

du jury 
(6) HDR d’Elena Soare, le 15 novembre 2013 (garant: Anne Zribi-Hertz, Université Paris 8), rapp. 
(7) HDR de Thomas Verjans, le 10 décembre 2015 (garant: Philippe Monneret, Université Paris-

Sorbonne) 
(8) Thèse de doctorat de Christine Rahn, le 10 juin 2016, Université de Konstanz, Allemagne (dir.: Georg 

Kaiser & Pierre Larrivée), prés. du jury 
(9) Thèse de doctorat d’Abdallah Terwait, le 13 septembre 2019, Sorbonne Université (dir. Ph. Monneret), 

prés. de jury 
(10) Thèse de doctorat de Z. Sabaavi Garoossi, le 16 décembre 2020, Inalco-Paris (dir. M.-Ch. Bornes 

Varol) 
(11) Thèse de doctorat de Jan Dvorak, le 24 septembre 2021 (dir. C. Guillot) 
(12) Thèse de doctorat de Piotr Plocharz, le 29 septembre 2021 (dir. C. Guillot) 
(13) HDR de F. Tayalati, le 5 janvier 2021, Université de Lille (dir. G. Dal) 
(14) Thèse d’Habilitation de Kirsten Jeppesen Kragh, 24 novembre 2022, Université de Copenhague  
(15) HDR d’Adeline Patard, le 3 février 2023, Université de Sorbonne nouvelle (dir. : D. Legalloisz) 

RESPONSABILITES ADMINISTRATIVES, PEDAGOGIQUES ET ELECTIVES 

1. Au niveau international 

Présidente élue de la Société internationale de la Diachronie du français, depuis janvier 2018, 
auparavant Vice-Présidente de cette même société  

2. Au niveau national 
2.1. Conseil national des Universités 

(1) Membre élue de la section 7 (Collège B), de 2003 à 2007 et de 2008 à 2010 
(2) Membre élue et Vice-Présidente A de la section 7, de 2011 à 2015 et de 2015 à 2017 
(3) Membre du bureau du groupe 3 de la CP-CNU, en tant que représentante du collège A de la section 7, 

de 2011 à 2015 
 

2.2. Haut Conseil de l’évaluation de la recherche et de l’enseignement supérieur 

(4) Conseillère scientifique HCERES au Département d’évaluation de la Recherche, octobre 2017-février 
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2022.  Dans cette fonction, j’ai encadré les évaluations des laboratoires suivants :  
2017-2018 
• UMR CRLAO (EHESS, Inalco) 
• UMR Llacan (Inalco) 
• UMR LLF (Université Paris-Diderot) 
• EA Clesthia (Université Paris-Sorbonne nouvelle) 
• UMR Lacito (Inalco ; Université Paris-Sorbonne nouvelle) 
• UMR LPP (Université Paris-Sorbonne nouvelle) 
• EA CLILLAC-ARP (Université Paris-Diderot) 
• EA Lacnad (Inalco) 

2018-2019  
• UMR Modyco (Université Paris Nanterre) 
• UMR SFL (Université Paris 8) 
• EA Études romanes (Université Paris Nanterre) 
• EA Laboratoire d’études romanes (Université Paris 8) 
• EA Centre de recherches anglophones (Université Paris Nanterre) 
• EA Centre de recherches pluridisciplinaires multilingues (Université Paris Nanterre) 

2019-2020  
• UMR DDL (Université Lyon 2) 
• EA CEL (Université Lyon 3) 
• EA CRL (Université de Clermont Auvergne) 
• EA Lhumain (Université Montpellier 3) 

2020-2021  
• UMR LLING (Université de Nantes) 

3. Au niveau de mon université 
3.1. Conseils d’université 
(5) Membre élue du Conseil scientifique de l’Université de Valenciennes, de 2002 à 2006 
(6) Membre élue de la Commission de recherche de Sorbonne Université, de 2022 à 2026 

3.2. Faculté, UFR 
(7) Membre élue du Conseil de la Faculté de Philosophie et Lettres aux Facultés universitaires de Namur, 

en tant que représentante du Personnel Scientifique non titulaire, de 1984 à 1989 
(8) Membre élue du Conseil scientifique de la Faculté de Lettres, Langues, Arts et Sciences Humaines en 

tant que Représentante des maîtres de conférences du Département de Lettres modernes de 
l’Université de Valenciennes, du 1er septembre 1994 jusqu’au 31 août 1999 

(9) Membre élue du Conseil d’UFR Humanités de l’Université Lille 3, de 2012 à 2016 

3.3. Département 
Université de Namur (Belgique) 
(10) Membre élue du Conseil de la Faculté de Philosophie et Lettres en tant que représentante du Personnel 

Scientifique sous mandat, de 1984 à 1989 
(11) Membre de droit du Conseil du Département de Philologie romane, de 1984 à 1990 
(12) Gestion administrative de la bibliothèque du Séminaire de Linguistique générale, romane et française, 

de 1984 à 1989. 

Université de Valenciennes 
(13) Membre de droit du Conseil de Département de Lettres Modernes, de 1993 à 2010 
(14) Représentante du Département de Lettres Modernes dans la commission de réforme des filières pluri-

disciplinaires « Lettres / Langues » et  « Lettres / Histoire » au cours de l’année universitaire 1994-1995 
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(15) Responsable pédagogique de la deuxième année du D.E.U.G. de Lettres modernes, du 1er septembre 
1995 jusqu’au 31 août 1998 

(16) Coordinatrice du programme d’échange Erasmus / Socrates pour le Département de Lettres 
Modernes, du 1er  septembre 1998 au 31 août 1999 

(17) Responsable du tutorat 1re année de Lettres Modernes dans le cadre du plan « Réussir en 1re année » 
(2007-2008) 

Université de Lille 
(18) Membre élue du Conseil de Département des Sciences du Langage, depuis sa création en 2012 
(19) Responsable élue du Master Sciences du Langage, qui comprend 6 parcours (effectifs: environ 150 

étudiants), de 2012 à septembre 2017  
o Linguistique fondamentale et de corpus 
o Lexicographie, terminographie, traitement automatique de corpus 
o Interprétariat LSF / français 
o Didactique – Anglais langue vivante étrangère 
o Didactique – Français langue étrangère et seconde 
o Didactique – Français langue seconde pour public sourd 
o Didactique – Français au Royaume-Uni, concours PGCE 

(20) Responsable élue du Parcours de Master « Linguistique fondamentale et de corpus », de janvier 2015 à 
septembre 2018 

Sorbonne Université 
(21) Membre suppléant de la Commission pour l’attribution de la Prime d’investissement unique, en 2019 

3.4. Laboratoire  
(22) Membre élue du conseil de Laboratoire de l’EA 2446 CALHISTE, de 2007 à 2009 et de 2009 à 2010 

(Université de Valenciennes) 
(23) Membre élue du Conseil de laboratoire de l’UMR 8163 Savoirs Textes Langage (STL) du CNRS, de 2013 à 

2018 (Université de Lille) 
(24) Responsable de la thématique Représentation, dans cette même UMR, de 2016 à 2018 

3.5. Comités de sélection 
3.5.1. En France 
(1) Membre interne élue de la Commission de Spécialistes des sections CNU 7-8-9-10-14-18 de l’Université de 

Valenciennes depuis 1994, Vice-Présidente de Rang B de 2007 à 2010 
(2) Membre externe élue de la Commission de Spécialistes de l’Université du Littoral  (Dunkerque, Boulogne-

sur-Mer) de 1994 à 2008 
(3) Membre externe élue de la Commission de Spécialistes de l’Université de Bretagne occidentale (Brest), de 

1994 à 1999 
(4) Membre externe élue de la Commission de Spécialistes 7e section de l’Université Lille 3 de 2000 à 2008 
(5) Membre du vivier interne puis externe du Comité de sélection de l’Université de Valenciennes, de 2008 à 

2011 
(6) Membre du vivier externe du Comité de sélection du laboratoire STL de l’Université Lille 3, en 2009 
(7) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 PR 1726 (2011), Université de Strasbourg 
(8) Présidente du Comité de sélection pour le poste 07 PR 910 (2011), Université Lille 3 
(9) Présidente du Comité de sélection pour le poste 07 MCF 0355 (2012), Université Lille 3 
(10) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 11 PR 0267 (2012), Université Lille 3 
(11) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 12 PR 0582 (2012), Université Lille 3 
(12) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 PR 1726 (2012), Université de Strasbourg 
(13) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 11 PR 37 (2012), Université Paris 3 
(14) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 PR 4020 (2013), Université de Strasbourg 
(15) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07/11 PR 0267 (2013), Université Lille 3  
(16) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07/11 MCF 0527(2014), Université Lille 3 
(17) Coordinateur du vivier des Comité de sélection de linguistique pour le collège A (2014) 
(18) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 11 MCF 0527 (2014), Université Lille 3 
(19) Membre externe du Comité de sélection pour un poste 07 MCF Syntaxe (2015), Université Bordeaux 3 
(20) Membre externe du Comité de sélection pour un poste 07 PR Linguistique française (2015), Université Paris 4 
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(21) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 PR 1726 Linguistique de corpus (2016), Université 
de Strasbourg 

(22) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 11 MCF Linguistique de l’anglais : syntaxe et 
diachronie (2016), Université Lille 3 

(23) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 17PR 0969 Histoire et analyse des systèmes 
philosophiques (2017), Université de Lorraine 

(24) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07 PR Didactique du Français langue étrangère et 
seconde (2017), Université Lille 3 

(25) Membre interne du comité de sélection pour un poste de professeur 07PR Sémantique, discours, 
linguistique de l’oral (2018), Université de Lille 

(26) Présidente du Comité de sélection pour le poste 07 PR 345 Linguistique générale et diversité des langues 
(2020), Sorbonne Université  

(27) Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07-09 PR50 Linguistique romane (2020) 
(28) Membre externe du Comité de sélection pour le poste 17PR 0023 Philosophie des sciences, philosophie des 

mathématiques, histoire de la philosophie (2020) 

3.5.2. A l’étranger 
(29) Expert externe pour le « University Promotions Committee » de l’Université de Newcastle (R.-U.): 

promotion au rang de professeur, en 2016 
(30) Rapport pour une nomination de l’Ordre de l’Empire Britannique, en 2020 
 


